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See the notice on TED website

606177-2026 - Wettbewerb
Polen – Bauarbeiten für Kraftwerke – Budowa farmy fotowoltaicznej o mocy 436,17 kW wraz z 
infrastrukturą towarzyszącą na potrzeby oczyszczalni ścieków „Centrum” w Mikołowie
OJ S 170/2026 03/09/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung - Änderungsbekanntmachung
Bauleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Zakład Inżynierii Miejskiej Sp. z o.o. w Mikołowie
E-Mail: zamowienia@zim.com.pl
Rechtsform des Erwerbers: Von einer lokalen Gebietskörperschaft kontrolliertes öffentliches 
Unternehmen
Tätigkeit des Auftraggebers: Tätigkeiten im Bereich der Wasserwirtschaft

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: Budowa farmy fotowoltaicznej o mocy 436,17 kW wraz z infrastrukturą towarzyszącą na 
potrzeby oczyszczalni ścieków „Centrum” w Mikołowie
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest budowa farmy fotowoltaicznej o mocy 436,17 
kW wraz z infrastrukturą towarzyszącą na potrzeby oczyszczalni ścieków „Centrum” w 
Mikołowie. Budowa obejmuje również prowadzenie trasy kablowej do stacji transformatorowej, 
trasa kablowa będzie realizowana przez działki 1946/106, 1712/106, 1943/108, 1940/118 
będące własnością Inwestora. Farma fotowoltaiczna jest obiektem bezobsługowym mającym 
za zadanie produkcję energii elektrycznej. Elektrownia składa się z paneli fotowoltaicznych 
mocowanych na konstrukcji wsporczej. Konstrukcja wsporcza składa się z metalowych 
pionowych profili nośnych wbijanych za pomocą kafara oraz stalowych nachylonych ram 
poziomych, do których montowane będą poszczególne panele za pomocą elementów 
mocujących. Zastosowane konstrukcje wsporcze są rozwiązaniem standardowym, 
systemowym i wszystkie elementy konstrukcji wykonane są z elementów prefabrykowanych. 
Dopuszcza się wykonanie konstrukcji z innych materiałów, o właściwościach nośnych nie 
gorszych niż stal. Zakres wszystkich prac do wykonania w ramach zamówienia: - wykonanie 
robót budowlanych i montażowych na podstawie dokumentacji projektowej; - przyłączenie 
nowo wybudowanej farmy fotowoltaicznej do nowo zabudowanej rozdzielnicy na terenie 
oczyszczalni ścieków; - uzgodnienie z TAURON Polska Energia S.A. włączenie farmy do 
istniejącej sieci energetycznej, - przeprowadzenie wymaganych prób, badań i rozruchu oraz 
przygotowanie dokumentów związanych z oddaniem budowanej farmy fotowoltaicznej w 
użytkowanie ; - wykonanie inwentaryzacji powykonawczej; - uruchomienie instalacji. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został przedstawiony w załączniku nr 1 do SWZ – 
Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ) oraz Dokumentacji Projektowej.
Kennung des Verfahrens: 642e1490-d250-46a0-bd62-a6ed31ec87b7
Interne Kennung: PN.1.2026-ZIM
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/606177-2026
mailto:zamowienia@zim.com.pl


606177-2026 Page 2/12

Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45251100 Bauarbeiten für Kraftwerke
Zusätzliche Einstufung (cpv): 09331200 Photovoltaische Solarmodule/Solarzellen, 45251220 
Kraftwerk mit Kraft-Wärme-Kopplung, 45311100 Installation von elektrischen Kabeln

2.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: ul. Dzieńdziela 50  
Stadt: Mikołów
Postleitzahl: 43-190
Land, Gliederung (NUTS): Tyski (PL22C)
Land: Polen

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: Postępowanie prowadzone jest jako zamówienie sektorowe w 
trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 378 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2026 r. poz. 793), w związku z art. 132–139 
ustawy, dalej zwanej „ustawą Pzp”. Zamawiający przewiduje odwróconą kolejność oceny ofert, 
polegającą na badaniu i ocenie ofert w pierwszej kolejności, a następnie dokonaniu kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, zgodnie z art. 139 
ust. 1 ustawy Pzp w zw. z art. 378 ust. 1 ustawy Pzp. Zgodnie z art. 139 ust. 2 ustawy Pzp w 
zw. z art. 378 ust. 1 ustawy Pzp Wykonawcy nie składają oświadczenia o braku podstaw 
wykluczenia i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, składanego na formularzu 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ), wraz z ofertą. Zamawiający 
zażąda tego oświadczenia wyłącznie od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona. Zamawiający jest zamawiającym sektorowym w rozumieniu art. 5 ustawy Pzp i 
udziela zamówienia w związku z wykonywaniem działalności sektorowej w zakresie 
gospodarki wodno-ściekowej. Przedmiot zamówienia ma charakter mieszany, obejmujący 
zarówno roboty budowlane, jak i dostawy oraz usługi, przy czym jego głównym celem jest 
realizacja infrastruktury służącej działalności sektorowej Zamawiającego. Zamawiający, 
działając na podstawie przepisów dotyczących zamówień sektorowych, prowadzi 
postępowanie w procedurze właściwej dla zamówień sektorowych o wartości równej lub 
przekraczającej progi unijne, w celu zapewnienia konkurencyjności oraz transparentności 
postępowania.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung, Bekanntmachung, Bekanntmachung
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: art 108 ust 1 
pkt 6 ustawy pzp - jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Podmiotowy środek 
dowodowy: oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ
Korruption: art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp - wyklucza się wykonawcę: 1. będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
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art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego 
lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w 
art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowy środek dowodowy: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Betrug: art 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp - wyklucza się wykonawcę: 1. będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego 
lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w 
art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowy środek dowodowy: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
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Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: art. 108 ust. 1 pkt 1h i pkt 2 ustawy pzp 
wyklucza się wykonawcę: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowy środek 
dowodowy: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem.
Gründe im Zusammenhang mit der Entrichtung von Steuern oder 
Sozialversicherungsbeiträgen: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy pzp wyklucza się wykonawcę: 3) 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: art 108 ust 1 pkt 3 ustawy pzp 
wyklucza się wykonawcę: 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie 
o aktualności informacji zawartych w JEDZ
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy pzp wyklucza się wykonawcę: 1. będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego 
lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w 
art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
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wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 4. wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne; Podmiotowy środek dowodowy: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. ///UOBN: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, wobec których zachodzi którakolwiek z 
okoliczności, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy UOBN z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Ponadto w postępowaniu ma zastosowanie 
zakaz udzielania zamówień publicznych na rzecz lub z udziałem podmiotów, o których mowa 
w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014, w zakresie określonym w tym przepisie. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia oraz sposobu ich weryfikacji zostały 
określone w SWZ.
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: art. 
108 ust 1 pkt 5 ustawy pzp wyklucza się wykonawcę: 5. jeżeli zamawiający może stwierdzić, 
na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
Podmiotowy środek dowodowy: oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp 
wyklucza się wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 
2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, 
d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowy środek dowodowy: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp wyklucza się 
wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
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udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowy środek dowodowy: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp wyklucza się wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 
48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 
2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego 
oraz wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 



606177-2026 Page 7/12

prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowy środek 
dowodowy: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy pzp wyklucza się 
wykonawcę: 1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowy środek dowodowy: Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: Budowa farmy fotowoltaicznej o mocy 436,17 kW wraz z infrastrukturą towarzyszącą na 
potrzeby oczyszczalni ścieków „Centrum” w Mikołowie
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest budowa farmy fotowoltaicznej o mocy 436,17 
kW wraz z infrastrukturą towarzyszącą na potrzeby oczyszczalni ścieków „Centrum” w 
Mikołowie. Budowa obejmuje również prowadzenie trasy kablowej do stacji transformatorowej, 
trasa kablowa będzie realizowana przez działki 1946/106, 1712/106, 1943/108, 1940/118 
będące własnością Inwestora. Farma fotowoltaiczna jest obiektem bezobsługowym mającym 
za zadanie produkcję energii elektrycznej. Elektrownia składa się z paneli fotowoltaicznych 
mocowanych na konstrukcji wsporczej. Konstrukcja wsporcza składa się z metalowych 
pionowych profili nośnych wbijanych za pomocą kafara oraz stalowych nachylonych ram 
poziomych, do których montowane będą poszczególne panele za pomocą elementów 
mocujących. Zastosowane konstrukcje wsporcze są rozwiązaniem standardowym, 
systemowym i wszystkie elementy konstrukcji wykonane są z elementów prefabrykowanych. 
Dopuszcza się wykonanie konstrukcji z innych materiałów, o właściwościach nośnych nie 
gorszych niż stal. Zakres wszystkich prac do wykonania w ramach zamówienia: - wykonanie 
robót budowlanych i montażowych na podstawie dokumentacji projektowej; - przyłączenie 
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nowo wybudowanej farmy fotowoltaicznej do nowo zabudowanej rozdzielnicy na terenie 
oczyszczalni ścieków; - uzgodnienie z TAURON Polska Energia S.A. włączenie farmy do 
istniejącej sieci energetycznej, - przeprowadzenie wymaganych prób, badań i rozruchu oraz 
przygotowanie dokumentów związanych z oddaniem budowanej farmy fotowoltaicznej w 
użytkowanie ; - wykonanie inwentaryzacji powykonawczej; - uruchomienie instalacji. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został przedstawiony w załączniku nr 1 do SWZ – 
Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ) oraz Dokumentacji Projektowej.

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Bauleistungen
Haupteinstufung (cpv): 45251100 Bauarbeiten für Kraftwerke
Zusätzliche Einstufung (cpv): 09331200 Photovoltaische Solarmodule/Solarzellen, 45311100 
Installation von elektrischen Kabeln, 45251220 Kraftwerk mit Kraft-Wärme-Kopplung

5.1.2.  Erfüllungsort
Postanschrift: ul. Dzieńdziela 50  
Stadt: Mikołów
Postleitzahl: 43-190
Land, Gliederung (NUTS): Tyski (PL22C)
Land: Polen

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 01/10/2026
Enddatum der Laufzeit: 31/03/2027

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt ganz oder teilweise aus EU-Mitteln finanziert
Angaben zu Mitteln der Europäischen Union: 
EU-Mittel — Programm: Fonds für einen gerechten Übergang (2021/2027)
Kennung der EU-Mittel: FESL.10.06-IZ.01-0HD2/25-002
Weitere Einzelheiten zu den EU-Mitteln: Zamówienie realizowane jest w ramach projektu pn. 
„Budowa Farmy Fotowoltaicznej przy Oczyszczalni Ścieków „Centrum” w Mikołowie”, 
współfinansowanego ze środków Programu Fundusze Europejskie dla Śląskiego 2021–2027, 
Fundusz na rzecz Sprawiedliwej Transformacji, Priorytet FESL.10 Fundusze Europejskie na 
transformację, Działanie FESL.10.06 Rozwój energetyki rozproszonej opartej o odnawialne 
źródła energii.
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: nein
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Gefördertes soziales Ziel: Faire Arbeitsbedingungen

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
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Bezeichnung: Cena
Beschreibung: Jedynym kryterium oceny ofert jest cena. Punkty zostaną przyznane według 
wzoru: CN/CO x 100 pkt, gdzie CN oznacza cenę najniższej oferty, a CO oznacza cenę oferty 
ocenianej. Oferta może uzyskać maksymalnie 100 pkt. Liczba punktów zostanie wyliczona i 
zaokrąglona do dwóch miejsc po przecinku.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://zimmikolow.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://zimmikolow.ezamawiajacy.pl
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Beschreibung der finanziellen Sicherheit: Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 5% wynagrodzenia brutto, przed zawarciem 
umowy, w formach określonych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp. Szczegółowe zasady wniesienia, 
utrzymania, wykorzystania i zwrotu zabezpieczenia określono we wzorze umowy.
Frist für den Eingang der Angebote: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: https://zimmikolow.ezamawiajacy.pl
Eröffnungstermin — Beschreibung: (Otwarcie ofert nastąpi bezpośrednio po upływie terminu 
składania ofert)
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Zamawiający wymaga zatrudnienia przez 
Wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę osób wykonujących czynności 
polegające na wykonywaniu robót budowlanych w ramach realizacji przedmiotu zamówienia, 
w szczególności: robót ziemnych, robót montażowych konstrukcji wsporczych, montażu paneli 
fotowoltaicznych, wykonywania instalacji elektrycznych AC i DC, wykonywania tras kablowych 
i przyłączeń oraz innych czynności o charakterze pracowniczym w rozumieniu art. 22 § 1 
Kodeksu pracy. Szczegółowe warunki określono w SWZ i wzorze umowy.
Elektronische Rechnungsstellung: Erforderlich
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja
Finanzielle Vereinbarung: Rozliczenie wynagrodzenia będzie następować zgodnie z 
harmonogramem rzeczowo-finansowym realizacji robót, na podstawie faktur częściowych oraz 
faktury końcowej, po wykonaniu i odbiorze odpowiednich etapów robót. Łączna wartość faktur 

https://zimmikolow.ezamawiajacy.pl
https://zimmikolow.ezamawiajacy.pl
https://zimmikolow.ezamawiajacy.pl
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częściowych nie może przekroczyć 80% wynagrodzenia brutto. Pozostała część 
wynagrodzenia, nie niższa niż 20%, stanowi płatność końcową. Termin płatności faktury 
wynosi 30 dni od dnia otrzymania faktury przez Zamawiającego. Płatności będą realizowane 
na rachunek bankowy Wykonawcy wskazany na fakturze, zgodnie z zasadami określonymi w 
SWZ i wzorze umowy. Zamówienie jest współfinansowane ze środków Programu Fundusze 
Europejskie dla Śląskiego 2021–2027. Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości 40 
000,00 zł. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert, w jednej lub kilku 
formach określonych w art. 97 ust. 7 ustawy Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe 
wymagania dotyczące wadium znajdują się w pkt. 20 SWZ.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: Środki ochrony prawnej przysługujące 
wykonawcy: Środki ochrony prawnej — odwołanie, skarga — określone w Dziale IX ustawy 
przysługują wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. Pisma w postępowaniu 
odwoławczym wnosi się w formie pisemnej, albo w formie elektronicznej, albo w postaci 
elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego wniesione 
w postaci elektronicznej wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. Odwołanie wnosi się za 
pośrednictwem operatora pocztowego, osobiście, za pośrednictwem posłańca. Pisma w 
postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, w tym na 
adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy o doręczeniach 
elektronicznych. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 10 
dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie lub wobec 
treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. Odwołanie w przypadkach innych niż określone powyżej wnosi się w 
terminach wskazanych w art. 515 ust. 3 i 4 ustawy. Do odwołania wykonawca załącza: 1. 
Dowód uiszczenia wpisu od odwołania. 2. Dowód przekazania odpowiednio odwołania albo 
jego kopii zamawiającemu. 3. Dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
odwołującego. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego służy 
skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: Zakład 
Inżynierii Miejskiej Sp. z o.o. w Mikołowie
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: Zakład Inżynierii Miejskiej Sp. z o.o. w 
Mikołowie
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Organisation, die Angebote bearbeitet: Zakład Inżynierii Miejskiej Sp. z o.o. w Mikołowie

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Zakład Inżynierii Miejskiej Sp. z o.o. w Mikołowie
Registrierungsnummer: NIP: 6351006267
Registrierungsnummer: REGON: 272754320
Postanschrift: ul. Kolejowa 4
Stadt: Mikołów
Postleitzahl: 43-190
Land, Gliederung (NUTS): Tyski (PL22C)
Land: Polen
E-Mail: zamowienia@zim.com.pl
Telefon: 322180566
Internetadresse: https://zim.com.pl/
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://zimmikolow.ezamawiajacy.pl
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: 010828091
Postanschrift: Postępu 17a
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48323248500
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung
: 
e0c176aa-73a9-44c4-b9d6-ff9a94b77883-02
Hauptgrund für die Änderung
: 
Aktualisierte Informationen
Beschreibung
: 
Przedłużenie terminu składania i otwarcia ofert w celu umożliwienia Zamawiającemu 
udzielenia odpowiedzi na pytania Wykonawców oraz zapewnienia Wykonawcom 
odpowiedniego czasu na uwzględnienie udzielonych wyjaśnień przy przygotowaniu ofert.

mailto:zamowienia@zim.com.pl
https://zim.com.pl/
https://zimmikolow.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: c0ef2f6e-2b42-4f1a-a7ab-f552f6712643  -  02
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 02/09/2026 13:49:38 (UTC+02:00) 
Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 606177-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 170/2026
Datum der Veröffentlichung: 03/09/2026
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